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Samstag, 19. Dezember

1942
Mi, 19 ddtembre

1942

Erscheint>tägHch,
ausgenommen an Sono- und Feiertagen

60. Jahrgang — 60m« annäe Paralt tous les Jours,
le dimanche et les jonrs de fdte exceptes
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,v Redaktion und Administration«
^Eflingerstiasee 3 In Bern. Telephon Nr. (031) 21860 >

Im Inland, kann mr dardi die Post abonniert werden — Abonnemente-
• betrlge nfcbt an obige Adresse, sondern am PoitKhalter einzahlen —
Abonnementsnreis Mr SHAB. (ohne Bellagen): Schwab: Jährlich Fr. 77.36,
halbjährlich Fr. 12JI, vierteljährlich Fr. 030, zwei Monate Fr. 15t, ein Monat
Fr. £50 — Ausland: Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 25 Rp.
— Annonoei Regie I Pnbllmtas AO. — Insertioastarif M Rp. die
einspaltige Millimeterzelle oder deren Raum; Ausland 25 Rappen — Jabies-

abonnementspiels lOr „Die Volkswirtschaft* a FT. 4.70.

RMaetfon et Administration!
Effiilgerstrasse 3, 4 Berne, Tdldphone n° (031) 21600

En Suisse, les aboonements ne penvent Ctre prla.qn'4 la posto — Prlire
de ne pas Terser le montant des aboanameats a l'adresse d-dessna,
mais an: gakbet do la poste — Prix d'absnnenaent poar la FOSC. (aana
supplements)t Suisse; un an 22lr. 30; an semestre 12 fr. 30; un trimeetre
0 fr. 30; denz mols 4 fr. 50; im mols 2 fr. 50 — Etranger: Frais de port en

.plus — Prix du numdro 25 cts — Rdgle des annoncesa Paablidtas SA. —
Tarif dInsertion a 20 cts la llgne de colonne d'un mm on son espace;
dtranger 25 cts — Prix d'abonnement annuel 4 .La Vie dconondque* on
L 4 »La Vita economlca": 4 fr. 70.
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An unsere Abonnenten und Inserenten
Wir machen sowohl unsere Abonnenten wie auch Inserenten darauf

aufmerksam, dass das «Schweizerische Handelsamtsblatt» an folgenden Tagen
ausfüllt: vom 25. bis 27. Dezember 1942 nnd vom 1. bis 3. Januar 1943.

Avis ä nos abonnds et autres intdressds
Nous rendons attentifs les milieux intdressds au fait que la «Fcuille

pfficielle suisse du commerce» ne paraitra pas les jours suivants: du 25 au
27 ddcembre 1942 et du 1er au 3 janvier 1943.

Inhalt — Sommalre — Sommario
Amtlicher Teil — Partie officlelle — Parte ufflclale

Konkurse und Nacblassvertrfige. Falllltes et concordats. Faliimenti e concordat!.

Handelsregister. Registre du commerce. Registro dl commercio.
Edeimetalikontrolle. Contröle dee mdtaux prdcieux. Controllo del metalli preziosi.

Mittellungen — Communications — Comuntcazioni
BRB Ober Verlängerung und Abänderung des BRB zum Schutze der schweizerischen

Uhrenindustrie. ACF prorogeant et modifiant celui qui tend 4 protdger l'industrie
boiiogdre suisse.

Weisung der Sektion für Chemie und Fharmazeutika des KLAA betreffend die Ratio¬

nierung von Seifen und Waschmitteln aller Art für die Monate Januar, Februar
und März 1943. Instructions de ia Section des produits chimiques et pharmaceu-
tiques de i'OGIT concernant ie ratlonnement des savons et produits de tous genres
pour lessive pendant ies mois de janvier, fdvrier et mars 1942. Istruzioni deiia
Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici deii'UGIL concernenti il r&zionamento
del saponi e deile liscivie dl ogni genere durante 1 mesl dl gennaio, febbraio e

marzo 1943.

Miti Ti - Mi«Parte offiüale

I* (mi pi ni t| Kto Zürich J
Konkurse — Failllies — Falllmenil «»n,

onkursamt Riesbach-Zürich (Is)

„er Werner R., Zürich 8, Handel In chemischen

Produkten und Rohstoffen. Verkaufsbureau der «FIR SA.», in
Lausanne. Verkaufsagentur der Tampico-Bitumen.

Datum der Konkurseröffnung: 25. November 1942.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 29. Dezember 1942, nachmit-

tags 2K Uhr, im Bureau des Konkursamtes Feldeggstrasse 49, Zürich 8.
JEingabefrist: bis 20. Januar 1943.

,Ct. de Frfbourg Office des faillites de la Broye, ä Esiaoayer-le-Lac (1360)
4Failli: Broye Jules, feu Thdophile, dpicerie, k Nuvilly.

Date de l'öuverture de la faillite: 7 ddcembre 1942. '

Liquidation sommaire (loi fdddrale art. 231).
Ddlai pour les productions: 8 janvier 1943.

Die Konkurse und Nach]assvertrage
werden am Mittwoch und am Samstag
Veröffentlicht. Die Aufträge mOssen spätestens

Mittwoch, morgens nm 8 Uhr, be zw.
am Freitag um 12 Uhr,- beim Bureau des
Schweiz, llandeisamtsblattes, Elfingerstrasse

3 in Bern, eingelangt sein.

Konkurseröffnungen —
(SchKG 231, 232.)

(VZG vom 23. April 1920, Art. 29, 123.)
Die Gläubiger der Gemeinschuidner und

alle Personen, die auf in Händen eines
Gemcinschuidners befindliche Vermögcns-
slüeke Anspruch machen, werden
aufgefordert, hinnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuidner der Z'nscniauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SchKG 209).

Die Grundpfandhläubiger baben ihre
Forderungen *n Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig aueb
anzugeben, ob die Kapitaifordcrung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf weichen Termin.

Die Inhaber von Dlenstharkoiten, welche
unter dem früheren kantonalon Recbt
ohne Eintragung In dio öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rcchto
unter Einicgung aiifäiliger Beweismittel
In Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgiäuhigcn Erwcrher des' belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Rcchto
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben dio Schuldner der
Gemeinschuidner sich binnen der Eingalv-
frist als solche anzumelden bei Straffoigen
Im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemcinschuidners
als Pfandgiäuhiger oder aus andern Gründen

besitzt, bat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu steilen
bei Straffoigen im Untcrlassungsfaiic; im
Faiic ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht;

Die Pfandgiäuhiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitei auf den Liegenschaften
des Gemcinschuidners wcitcrvcrpfändct
worden sind, baben die Pfandtitel und
Pfändverschreibungen Innerhalb der
gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Giäubigerversammlungen können
auch Mltscbuldner und Bürgen des

Gemcinschuidners sowie Gewährspflichtlge
beiwohnen.

Les faillites et les concordats sont pu-
blids chaqne merereti et samedl. Les'
ordres doivent parvenir an Bureau de ia
FeulUe otlldeUe suisse du commerce,
EttlngeHbraase 3, ä Berne, au plus tard ä
8 beures le meicredi et ä midi le vendredl.

Ouvertures dt faUHtt
(L. P. 231, 232.)

(O. T. Idd. du 23 avrii 1920, art. 29, 123.)
Les crdanclers du laiiii et tous ceux qui

ont des revendications ä exercer sont
invitds ä produlre, dans le ddial fixä pour
ics productions, ieurs crdances ou
revendications ä i'office et ä iui remettre leurs
moyens de preuve (tltres, extraits de livres,
etc.) en original ou en cople authenti-
que. L'öuverture de la faillite arrdte,
ä i'dgard du failll, ie cours des intdrdts
de toute creance non garantie par gago
(L. P. 209).

Les titulaircs de erDances garanties par
gage Immohlller dolvent annoncer ieurs
erfences en Indlquant sdpardment ie
capital, ies intdrdts et ies frais, et dire
dgalement si le capital est ddjä dchu ou
ddnoned au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les tltulalres de servitudes ndes sous
l'emplre de l'anclen droit cantonal sans
Inscription aux reglstres publics et non
encore inscrites, sont Invitds ä-produlre
ieurs droits ä i'office des faillites dans les
20 jours, en jolgnant ä cette production
les moyens de preuve qu'lis poss&dent,
en original ou en copie certllide conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd an-
noncdes nc scront pas opposabies ä un
acqudreur de bonne fol do 1'lmmcuhle
grevd, ä molns qu'll ne s'aglsse de droits
qui, d'aprds le code civil dgalcment, pro-
duisent des cffcts do nature rdclle mdme
en l'ahscnce d'inscription au registre
foncier.

Les ddbiteurs du faiiil sont tenus do
s'annonccr sous les pelnes de droit dans
le ddlal flxd pour ies productions.

Ceux qui ddtiennent des blcns du fallll,
en quaiitd de crdanclers gagistes ou 6

quelque tltre que cc solt, sont tenus de les
mcttrc ä la disposition do I'office dans ie
ddial fixd pour les productions, tous droits
rdservds, faute de quol, lis encourront les

pcines prdvues par la loi et seront ddebus
de ieur droit de prdfdrence, en cas d'omis-
sion inexcusable.

Les crdanclers gagistes et toutes les

pcrsonnes qui ddtiennent des tltres garantis
par un« hypotbdque sur les lmmeubles du
failll sont tenus de remettre leurs tltres
ä I'office dans le mdme ddlal.

Les coddbiteurs, cautions et autrcs
garants du failll ont le droit d'assister
aux assemblies de crdanclers.

KoHokafionsplan —
CSchKG 249—-251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokatlonsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgericbte angefochten wird.

Etat de collooatton
(L. P. 249—251.)

L'dtat de collocation, original ou rectifi<
passe en force, s'il n'est attaqud dans ies
dix jours par une action intentde devant
ie juge qui a prononed ia faillite.

Kt. Schaffhausen Konkursami Schaffhausen (1364)
Im konkursamtlichen Liquidationsverfahren über den Nachlass des

Forster Samuel Ernst, Tapezierer, Unterstadt 42, in Schaffhausen,
liegt der Kollokationsplan für die Gläubiger beim obgenannten Konkursamt
zur Einsicht auf. Klagen auf Anfechtung des Planes sind innerhalb 10 Tagen
von der amtlichen Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen,
ansonst dieser als anerkannt gilt

Kt. Graubünden Konkursami Chur (1354)
Im Konkurs über Schmid Josef, Velohandlung, Reparaturwerkstätte

und Sportartikel, Chur, liegt der Kollokationsplan beim obgenannten
Konkursamt zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen, von der
Bekanntmachung an, gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als
anerkannt betrachtet würde.

Ct. de Gendve Office des faillites de Genive (1361)
Rectification de l'dtat de collocation.

Faillie: Martin Albert S.A., constructions dlectromdcaniques, Rue des
' Usines 28, ä Gendve.

L'dtat de collocation des crdanciers de la faillite susindiqude rectifid ensuite
d'admission ultdrieure peut dtre consultd k I'office prdeitd. Les actions
en contestation de l'dtat de collocation doivent dtre introduites dans les
dix jours ä dater de cette publication; sinon, l'dtat de collocation sera
considdrd comme aeeeptd.

Ct. de Gendve Office des faillites de Genive (1362)
Failli: Meylan Eugöne, ex-tenancier de dancing, domicilid Rue des

Päquis 3, k Gendve.
L'dtat de collocation des crdanciers de la faillite susindiqude peut ötre

consultd k I'office prdeitd. Les actions en contestation de l'dtat de
collocation doivent dtre introduites dans les dix jeurs ä dater de cette
publication; sinon, l'dtat de collocation sera considdrd comme aeeeptd.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(SchKG 268.) (L. P. 268.)

Kt. Bern Konkursami Biel .(1355)
Gemeinschuidner: Vögeli Alfred, Gumniiwarenfabrik, Alexander-

Schöni-Strasse 30 a, Biel.
Datum des Schlusses des ordentlichen Verfahrens: 17. Dezember l&ö.
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Kt. St.Gallen Konkarsamt St. Gallen (1350)

Gemeinschuldnerln: Glnbelllni Lnigi, VerlassensoHaft, Kunststein-and
Zementgeschäft, Zürcherstrasse 84a, St. Gallen.

Das Verfahren in vorerwähntem Konkurse ist durch Verfügung des
Konkursrichters vom 10. Dezember 1942 geschlossen worden.

Widerruf des Konkurses — Invocation de I» faHHte

(SchKG 195, 196, 317.) (L. P. 195, 196, 8170

Kt. St.Galien Konkursamt St.Galien (1357)

Mit Verfügung vom 16. Dezember 1942 hat der Konkursrichter des
Bezirksgerichtes St. Gallen den am 12. November 1941 über die

Poltera, Chemiserie
(Inhaberin; Frau Anny Poltera, von Mühlen), Herrenartikel, Marktplatz 14,

at Gallen, eröffneten Konkurs zufolge Rückzuges sämtlicher
Forderungsanmeldungen widerrufen.

Die Genannte ist demzufolge wieder in die freien .Verfügungsrechte
über ihr Vermögen eingesetzt.

Us9«wolMttsvwwerhingM im Pfändwigt- und PfudvorwsiluiigswWahroi
(SchKG 138, 14B| VZG Art. 29.)

BS «Mjeht hiermit an die PfandgläuMger und Grondiastborectittgten dl« Aufforderung,

dem iurterSelclmeten Betrelbnngrairt bhmem der Eingäbefriit ihre Ansprüche an
deun (Srvu^tl&k Insbesondere auch für Zinsen und Kosten anznraiaideB und gleichseitig
gaeb Muägebcn, ob die Kapitalforderung schon fällig oder gekündet spl, alÖfilllg für ywl-
gri* jfeäg unffauf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüoke sind,
MHSt rf» MäifOüreh die öffentlichen Bücher feetgeetellt sind, von dbt TitlnalanÄ am
Stumpft Jter Verwertung ausgeschlossen.

bt&ml der Qhhihrn Frist sind auch alle DlenstbwkeUen aneumeMen, weiche vor 1418
* ~ Qrtthceen kantonalen Rechte begründet und noch nicht in die öffentlichen

Meegen worden sind. Soweit da nicht angemeldet werden, können ele ihm
i Erwerber des Grundstückes gegenüber nicht mehr geltend gemacht werdtt,

: Oft Sicht nach den Bestimmungen de* ZMlgesetsboehea ad«h ohne Btnfragnng a»
Grundbuch dinglich wirksam sind.

Kt Luzerti Konkursamt Kriens-Malters tn Mallers (13331)

Einzige Steigerung
(gemäss Art. 26 der Verordnung des Bundesrates vom 24. Januar 1941)

Schuldner: Barkart Geschwister, Jakob, Andreas, Elise und Marie,
in Horw (Kollektivgesellschaft).

Zeit und "Ort der Steigerung: Montag, den 1. Februar 1943, nachmittags
3 Uhr, im Gasthaus zum Rüssli, in Horw.

Eingabefrist: bis und mit 2. Januar 1943.
Auflage des Lastenverzeichnisses und der Steigerungsbedingungen: vom

20. Januar 1948 an.
Steigerungsobjekt: die Liegenschaft Gasthaus zum Rössli.

Grundstück Nr. 878 im Grundbuche Horw, Plan 81, haltend 20 a 30 m9

Hofraum, Garten, Anlagen.
Gasthaus Nr. 237, brandversichert für Fr. 106 000.w
Stallung mit Waschküche und Kegelbahn Nr. 287 a,

brandversichert für » 14 000. —
zusammen Fr. 120 000.—

Katasterechatzung » 93 500. —
Konkursamtliche Pfandschatzung » 150 000. —
Grundpfandrechte an Kapital » 182 500. —
Der Zuschlag erfolgt ohne Rücksicht auf die konkursamtliche Schätzung.

Vorher sind Fr. 8000. — in bar zu deponieren.

Malters, den 9. Dezember 1942. Das Konkursamt

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Verlängerung der Nachlasstundung — Prorogation du sursis conoordatalr«
(SchKG 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt Luzern Konkurskreis Luzern (1353)
(Art. 40 u. ff. BRV. vom 24. Januar 1941)

Schuldnerin: Bucher & Co., Reise-, Transport- und
Automobil-Unternehmungen AG., Haidenstrasse 4, Luzern.

Verlängerung der Stundung durch den Amtsgerichtsvizepräsidenten von
Luzern-Stadt: bis und mit 10. Januar 1948.

Datum des Entscheides: 11 Dezember 1942.

Luzern, den 16. Dezember 1942.

Der gerichtlich bestellte Sachwalter:
Leo Balmer-Ott, Hirscheugraben 40.

Verhandlung über die Bestätigung des Nachiassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Deliberation sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317.)

Les opposants au concordat pcuvcnt
sc presenter ä l'audlenco pour faire valoir
leurs moyens d'opposition.

Die Gläubiger können Ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag In der
Verhandlung anbringen.

Kt. Luzern Amisgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt (1358)

Schuldner: Leupi-Stalder Josef, Coiffeurmeister, Pfistergasse23,
Luzern.

Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Donnerstag, den 81. Dezember 1942,
vormittags 11 Uhr, im Amtsgerichtsgebäude, Grabenstrasse 2, Luzern.

Luzern, den. 16. Dezember 1942.

Der Amtsgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt:
P. SegalinL

Kt. Basel-Stadt Zivilgericht Basel-Stadt (1363)

Mittwoch, den 23. Dezember 1942, 17 Uhr, wird vor dem Zivilgericht
des Kantons Basel-Stadt (Zivilgerichtssaal, Bäomleingasse 3, im I.Stock),
über den von Grosjean-Meyer Marcel, elektrische Installationen,
Güterstrasse 210, Basel, nunmehr wohnhaft in Maienfeld (Graubünden),
seinen Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrag verhandelt

Basel, den 18.Dezember 1942. Zivilgerichtsschreiberei Basel,
Prozesskanzlei.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat

(SchKG 306, 308.) (L. P. 306, 308.)

Kt. Solothurn Bichleramt Solothurn-Lebern in Solothurn (1359)

Die Nachlassbehörde von Solothurn-Lebern hat am 3. Dezember 1942
den Nachlassvertrag des Bernet Fritz, Wirt «Zum Beilevue», in
Grenchen, auf der Basis einer Nachlassdividende von 30%, zahlbar innerhalb

80 Tagen, vom Tage des Entscheides an gerechnet, bestätigt und
überdies dessen sämtliche Grundpfandschulden während den nächsten zwei
Jahren, beginnend am Tage des Entscheides der Nachlassbehörde,
gestundet. Dieser Entscheid ist am 15. Dezember 1942 in Rechtskraft
erwachsen.

9olothurn, den 16. Dezember 1942.

Der Gerichtsschreiber: F. Kofmehl.
Arnim

Handelsregister — Registre du commerce — Registro di commercio

Graubflnden — Grfsons — Grigionl
14. Dezember 1942.

Bärtsch, Waschanstalt, in C h u r (SHAB. Nr. 145 vom 25. Juni 1923, Seite
1262). Die Firma ist infolge Abtretung des Geschäftes erloschen. Aktiven
und Passiven, mit Ausnahme der Immobilien, gehen über an die Firma
«Geschwister Bärtsch, Waschanstalt», in Chur.

14. Dezember 1942.
Geschwister Bartsch, Waschanstalt, in C h u r. Unter dieser Firma haben
Marie, Anna und Leonhard Bärtsch, alle von Seewis i. P., wohnhaft in Chur,
eine Kollektivgesellschaft gegründet, welche am l.JuU 1942 begonnen hat.
Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven ohne Immobilien der erloschenen

Firma «Bärtsch, Waschanstalt», in Chur. Zur Vertretung der Firma
ist nur die Gesellschafterin Marie Bärtsch befugt Dampfwaschanstalt.
Weststrasse 24

15 dicembre 1942.
Consorzio alievamento bovin! della razza bruna Bondo, in B o n d o (FUSC.
del 15 marzo 1935, n° 62, pagina 674). Dalla direzione ö uscito Ernesto
Redolfi; la sua firma 6 estinta. Quale presidente fu nominato Mario Saiis,
da Soglio, a Bondo. H presidente e l'attuario-cassiere firmano collettiva-
mente per la societä.

Thurgau — Thurgovie — Tnrgovia
15. Dezember 1942.

Personalffirsorgestiftung der Obstverwertungs- Genossenschaft Scherzingen,
in Scherzingen. Unter diesem Namen wurde am 27. September 1942
eine Stiftung errichtet zur Fürsorge für die Angestellten und Arbeiter der
« Obstverwertungs-Genossenschaft Scherzingen >, in Scherzingen, im Falle
von Alter, Krankheit, Invalidität oder sonstiger Notlage sowie bei Todesfall.

Stiftungsorgane sind der aus den Mitgliedern des Verwaltungsausschusses

und dem Geschäftsführer der Stifterfirma bestehende Stiftungsrat
und die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören an: Heinrich Herzog,
von Homburg, in Münsterlingen, als Präsident; Otto Vonderwahl, von
und in Landschlacht, als Mitglied; Eugen Rntishauser, von und in
Scherzingen, als Protokollführer, und Emil Straub, von Amriswil, in Scherzingen,
als Rechnungsführer. Sie führen Kollektivunterschrift zu zweien. Domizil:
bei der Stifterfirma.

15. Dezember 1942.
Milchhändlerverband Frauenfeld, in Frauenfeld (SHAB. Nr. 21 vom
28. Januar 1942, Seite 217). Diese Genossenschaft hat in der
Generalversammlung vom 29. September 1942 neue, den Vorschriften des
revidierten Obligationenrechts angepasste Statuten angenommen. Gegenüber
den publizierten Tatsachen sind keine Aenderungen eingetreten.
Vorgeschriebene Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt.

15. Dezember 1942..
Käsereigenossenschaft Wlttenwll, in Wittenwll (SHAB. Nr. 113 vom
16. Mai 1939, Seite 1016). Diese Genossenschaft hat in der Generalversammlung

vom 29. April 1942 neue, den Vorschriften des revidierten
Obligationenrechts angepasste Statuten angenommen und dabei folgende
Aenderungen publikationspflichtiger Bestimmungen getroffen: Zweck der
Genossenschaft ist die Verwertung der Milch durch den Betrieb einer
Käserei oder Verkauf der Milch an einen Käser. Die vorgeschriebenen
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt.

15. Dezember 1942.
Utllis Mullheim, Werkzeug- & Apparatefabrik, Aktiengesellschaft, in
Müllheim (SHAB. Nr. 13 vom 18. Januar 1932, Seite 131). Die Unterschrift

von Carl Loehle ist erloschen. Einzelprokura wurde erteilt an Margrit
Ernst, von und in Müllheim.

15. Dezember 1942. Karton und Pappen.
Otto Model & Co., Fabrikation und Verarbeitung von Karton und Pappen,
in Weinfelden (SHAB. Nr. 111 vom 15. Mai 1940, Seite 913). Kollektivprokura

zu zweien wurde erteilt an Olga Moenicke-Seger, von Bussnang,
in Weinfelden, Oskar Moenicke-Seger, von Bussnang, in Weinfelden,
und an Paul Bauhofer, von Reinach (Aargau), in Weinfelden.

15. Dezember 1942. Spezereien usw.
K. Lüthl, Spezereien, Stoffe und Schuhwaren, in Unterschlatt (SHAB.
Nr. 280 vom 28. November 1918, Seite 1845). Diese Firma ist infolge
Todes des Firmainhabers erloschen.
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15. Dezember 1942. Spezereiliandlung.
Frau Marie Lüthl, in Unterschlatt. Inhaberin dieser Firma ist Witwe
Marie Lüthi, von Sumiswald, in Unterschlatt. Spezereihandlung.

15. Dezember 1942. Baugeschäft.
Jos. Rütlmann, in Schlattingen. Inhaber dieser Firma ist Josef Rüti-
mann, von Basadingen, in Schlattingen. Der Firmainhaber lebt mit seiner
Ehefrau Berta geb. Seiter in Gütertrennung. Baugeschäft.

15. Dezember 1942. Vertrieb von Bürsten und Drahtwaren.
Albert Kunz, in Schönenberg an der Thür. Inhaber dieser Firma ist
Albert~Kunz, von und in Schönenberg an der Thür. Vertrieb von Bürsten
und Drahtwaren.

IC. Dezember 1942.
Personalfürsorgestlftung der Firma Gresser & Co., in Weinfelden. Unter
diesem Namen wurde am 10. Dezembe* 1942 eine Stiftung errichtet mit
dem Zweck, den ehemaligen Angestellten und Arbeitern der frühern Firma
«M. Gresser », in Weinlelden, und den gegenwärtigen und zukünftigen
Angestellten und Arbeitern der Firma « Gresser & Co.», in Weinfelden,
freiwillige Zuwendungen zu machen. Es können auch an die Angehörigen
der erwähnten Personen solche Zuwendungen ausgerichtet werden. Die
Art dieser Zuwendungen wird durch ein besonderes Verwaltungsreglement
bestimmt. Ein aus 1 bis 3 Mitgliedern bestehender Stiftungsrat ist einziges
Organ der Stiftung; dessen gegenwärtig einziges Mitglied Eugen Grosser,
von Graltsliauscn» in Weinfelden, führt Einzelunterschrift. Domizil:
Friedhofstrassc.

Wallis — Valals — Vallese
Bureau de Sion

17 novembre 1942.
Soeiete Immobilere et Hötellfere de Crans s/Sierre s. ä r. 1., k Crans sur
Lens (FOSO. n° 130 du 6 juin 1941, page 1095). Par aete authentique du
22 oetobre 1942. Franeesco Parodi et Jean-Pierre Borig ont cödö leurs parts
sociales ä Joseph Ming, de Lungern (Obwald), ä Crans sur Sierre, et Willi
Stiiekcr, d'Eriz (Berne), ä Bienne. Ceux-ci deviennent respectivement pro-
prictaires d'une part de 35 000 fr. et 15 000 fr. Les statuta ont 6t6 revises
tn consequence. Joseph Ming a ete d6sign6 comme unique görant de la
soci6t6 qu'il engage par sa signature individuelle. Les signatures de Francesco

Parodi et de Mario Parodi-Conrad sont radices.

Bureau de Sl-Maurice
16 döcembre 1942.

Valfruits S. A-, soci£tö anonyme avee siöge social ä Sion (FOSC. du
19 deccmbre 1941, page 2595;. En assemblöe g6n6rale extraordinaire du
26 novembre 1942, la sociötö a d6cid6 de transferer son siöge social ä

Fully. Les Statuts ont etA modifies en consequence. La soeiete a pour
objet l'achat, la vente, la location, l'echange, l'exploitation en la forme
commcrciale de tous biens immobiliers, ainsi que toutes operations mobileres

ou immobileres se rattaehant. direetement ou indireetement au but
social, et notamment l'achat des proprietes de J.-J. de Bonstetten, ä Saxon
et Fully, pour le prix de 225 000 fr.. Les Statuts originaires portent la
date du 22 novembre 1941. Le capital-aetions est de 100 000 fr., divis6 en
100 actions au porteur, de 1000 fr., entiörement liberdes. L'organe de publi-
cit6 de la societ.6 est la Feuille officielle suisse du eommerce. La socidte
est administrde par un conseil d'administration d'un ou de plusieurs mem-
bres. L'administrateur unique est Jean Degrange, de Carouge (Gendve), ä
Genöve, qui engage la socidte par sa signature individuelle. Domicile: au
Domaine de Valfruits.

Eilig. Oberzoitdirefttion

Direction generale des douanes — Direzione generale deiie dooane

Zentralamt für Edelmetallkontrolle — Bureau central du contrAle des mitaux

prdcleux — Ufflclo centrale del controllo del metaltl preziosl

Registrierung von Verantwortllchkeltsmarken — Enreglstrement de poln^ons
de maltre — Iscrlzloni dl marchl d'arteflce

a. schweizerische — sulsses — svizzeri

No. 678. — Registrierungsdatum: 23. Juni 1942.

Pioda, Giovanni

Schmucksachen
Zürich

.G(P

No. 679. — Date de l'enregistrement: 1er juiLlet 1942.

Alix, Louis

bij outerie-j oaillerie

Genive

No. 680. — Date de l'enregistrement: 4 juillet 1942.

'Hl(H>
H°hl' Henfi

^ bijouterie-orfdvrerie
Genive

No. 681. — Date de l'enregistrement: 10 juillet 1942.

Lador, Jacques

bijouterie-orfdvrerie

Gendve

No. 682. — Registrierungsdatum: 11. Juli 1942.

6 Zarth, Carl

Juwelier
Zürich

No. 683. — Registrierungsdatum: 20. Juli 1942.

A(M Meier, August

Bijouterie
Zürich

No. 684. — Registrierungsdatum: 25. Juli 1942.

Gasser, Armin
Goldschmied

Thun

No. 685. — Registrierungsdatum: 8. August 1942.

Jäggi, Hans

Gold- und Silberwaren (Schmuckwaren)

Chur

No. 686. — Registrierungsdatum: 8. August 1942.

LWC Uhrenfabrik Langendorf

Langendort

No. 687. — Date de l'enregistrement: 11 septembre 1942.

0 „Artisanor"
bij outerie-j oaillerie

Gen&ve

No. 688. — Registrierungsdatum: 12. September 1942.

Kuhn, Willy
Bijouterie

Rheineck (St.Gallen)

No. 689. — Registrierungsdatum: 23. September 1942.

Bertsche, Hermann

Goldschmied

Schaffhausen

No. 690. — Date de l'enregistrement: 26 «eptembre 1942.

Caesar, Julius

bijouterie
Lugano

No. 691. — Registrierungsdatum: 29. September 1942.

Weber & Bläuer

Bijouterie
Lugano

No. 692. — Registrierungsdatum: 19. Oktober 1942.

& Barth, Ed.

Bijouterien

Zürich

No. 693. — Registrierungsdatum: 19. Oktober 1942.

HES Scheller, Henry

Bijouterie

Zürich
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No. 694. — Date de l'enregistrement: 6 novembre 1942.

Soguel freres

bijouterie, orfevrerie

La Chaux-de-Fonds

No. 695. — Registrierungsdatum: 12. November 1942.

ah Achermann, Anton

Religiöse Kultgegenstände aus Silber
Luzern

No. 696. — Date de l'enregistrement: 8 döcembre 1942.

(I* Duvoisin, Jean

LO orfevre

rO Genöve

Uebertragungen — Transmissions — Trasmlssioni

No. 433. — Steinbach, Karl, Basel (SHAB. Nr. 253 vom 29. Oktober 1937).
— Uebertragung an: Steinbach, Erwin, Basel.

No. 668. — Awanzino, Charles, Genöve (FOSC. n° 141 du 22 juin 1942).
— Transmission ä: Awanzino et Buveiot, Geneve.

No. 442. — Brandt & Miserez, La Chaux-de-Fonds (FOSC. n°160 du
12 juillet 1938). — Transmission ä: Miserez, Paul, La Chaux-de-
Fonds.

No. 56. — Schaefer-Walker, H., Biel (SHAB. Nr. 182 vom 7. August 1934).
— Uebertragung an: Bijouterie Schaefer, Biei.

.Firmaänderung — Modification de ia raison sociale
Modificazione deiia ragione sociale

No. 524. — Beiart, Wulf, und Appenzeller, P., Brugg (SHAB. Nr. 148

vom 27. Juni 1941). — Neue Firma: Beiart und Appenzeller,
Edelmetall werkstätte, Brugg.

Sitzveriegung — Changement de siöge — Cambiamento di sede

No. 631. — Eymann, Wiiheim, La Chaux-de-Fonds (FOSC. n°148 du
27 juin 1941). — La maison a transfer^ son siöge ä Neuchfttei.

Berichtigung — Rectification — Rettificazione
No. 658. — (SHAB. Nr. 16 vom 22. Januar 1942). — Die riehtige Firma¬

bezeichnung des Inhabers lautet: Bruppacher, Henri.

Kol'ektivmarken — Maraues collectives — Marchi collettivi
Federation suisse des associations de fabricants de boltes de montres or (FB.)

Uebertragung — Transmission — Trasmissione

No. 1/123, «Marteau». — Ferrier & Co., La Chaux-de-Fonds (FOSC.
n° 168 du 21 juillet 1934). —Transmission ä: Ferrier, Albert, La Chaux-
de-Fonds.

b. ausländische — ätranqers — stranieri
No. 5613. — Registrierungsdatum: 29. Juni 1942.

Wüsthof, Ed.,'Dreizackwerk

Solingen

No. 5614. — Registrierungsdatum: 29. Juni 1942.

Wüsthof, Ed., Dreizackwerk

Solingen

No. 5615." — Registrierungsdatum: 13. Juli 1942.

X Müller, Wilh.
Articles de bijouterie et de joaillerie

Berlin

No. 5616. — Registrierungsdatum: 13. Juli 1942.

fKF Krucker, Alfons

Bijouterie
Frankfurt a. M.

No. 5617. — Registrierungsdatum: 27. Juli 1942.

<Q3> Mace, Friedrich

Juwelier
Wien

Uebertragung — Transmission — Trasmissione

No. 5038. — Moser, Emil, Pforzheim (SHAB. Nr. 185 vom 10. August
1934). — Uebertragung an: Dr. Alex Weiiendorff, Pforzheim.

Firmaänderung — Modification de ia raison sociale

Modificazione deiia ragione sociale

No. 5176. — Heilbronn, Theodor, Frankfurt a. M. (SHAB. Nr. 249 vom
24. Oktober 1934). — Neue Firma: Krucker, Alfons, Frankfurt a. M.

Inhaber der Bewiiiigung für den Handel mit Edeimetaiien — Tituiaires de

ia patente pour ie commerce des mötaux pröcieux — Titolari deiia patente

per ii commercio in metaiii preziosi

Siegel, August, Bijouteriefabrikation, Plänkestrasse 14, Biel.
Laux, Hermann, Grosshandel in Gold- und Silberwaren, Freie Strasse 24,

Basel.
Gasser-Schwab, C., Argo-Uhren AG., Sehützengasse 82, Biel.
Flüekiger, B. et E., bijoutiers-horlogers, Plaee du Molard 3, Genöve.
Spitzbarth, Hans, Silberwaren und Bijouterie en gros, Stockerstrasse 39,

Zürich.
Petite, Armand, bijoutier, Quai des Bergues 27, Genöve.
Adler-Bank Basel, Marktplatz 33, Basel.
Kessenich, E., Goldschmied, Sehnabelgasse 6, Basel.
Kunz & Weyeneth AG., Bankgeschäft, Bleicherhof beim Paradeplatz,

Zürieh.
Liechty-Eiehe, H., AG., Greifengasse 10, Basel.
Ldvi, Alfred, commerce de bijouterie, Rue Cherbuliez 1, Genöve.
Ruckli, L., junior, Gold- und Silberschmiedewerkstätte, Bahnhofstrasse22a,

Luzern.
Humbert, Frangois, Bijouterie en gros, Hufgasse 19, Zürich.
Naftule, Jean, bijoutier-joaillier, Place de la Fusterie 4, Genöve.
Usines des Regues SA., Rue Jaquet-Droz 4, La Chaux-de-Fonds.
Pfalzer & Co., H., vorm. C. Loch & Co., Grendel 8, Luzern.
Schloer & Co., Bijouterie en gros, Seefeldstrasse 62, Zürich.

Löschungen von Bewilligungen — Radiations de patentes
Canceiiazioni di patent)

Bijouteriefabrikation Kubesu AG., Sursee (SHAB. Nr. 190 vom 17. August
19371.

Chariet, E., Neuchätei (FOSC. n°67 du 21 mars 1938).
Waiser, Josef, Degersheim (SHAB. Nr. 67 vom 21. März 1938).
Bium, Georges, Lausanne (FOSC. n°67 du 21 mars 1938).
Tremp, St.Gaiien (SHAB. Nr. 67 vom 21. März 1938).
Frischknecht, Ernst, St.Gaiien (SHAB. Nr. 150 vom 29. Juni 1940).
Lämmlin, L., Zürich (SHAB. Nr. 160 vom 12. Juli 1938).
Liechty-Eiche, H., AG., Basei (SHAB. Nr. 16 vom 22. Januar 1942).
Banca deiio Stato del Cantone Ticino, Beiiinzona (FUSC. n° 160 del 12 luglio

1938).
Wilburger, M., Zürich (SHAB. Nr. 160 vom 12. Juli 1938).
Freiburghaus, F. E., Basei (SHAB. Nr. 128 vom 5. Juni 1939).
Schärer, Cari, Zürich (SHAB. Nr. 128 vom 5. Juni 1939).
Iniandbank AG., Zürich (SHAB. Nr. 305 vom 27. Dezember 1939).
Klinkicht, Ernst, Bern (SHAB. Nr. 150 vom 29. Juni 1940).
Ruckii, Louis, Luzern (SHAB. Nr. 148 vom 27. Juni 1941).
Sadap SA., Genöve (FQSC. n° 148 du 27 juin 1941).

Firmaänderungen — Modifications de ia raison sociale — Modiflcazloni
deiia ragione sociale

Siegl-Bindschedler, St.Gaiien (SHAB. Nr. 67 vom 21. März 1938). —•
Neue Firma: Siegi-Bindschedier & Co., St.Gaiien.

Steinbaeh, Karl, Basel (SHAB. Nr. 16 vom 22. Januar 1942). — Neu«
Firma: Steinbach, Erwin, Basei.

Inhaber der Schmeizbewiiiigung — Tituiaires de ia patente de fondeur
Titolari di una patente di fonditore

Pro Bijoux SA., Plaee St-Frangois 9, Lausanne.
Awanzino & Buveiot, Rue de la Coulouvreniere 13, Genöve.
Petite, Armand, Quai des Bergues 27, Geneve.
Brunner, Andre, Rue du Nord 50, La Chaux-de-Fonds.
Grumser, P., SA.. Rue Saint-Frangois 11, Lausanne.

Löschungen — Radiations — Canceiiazioni

Sciiärer, Cari, Zürich (SHAB. Nr. 128 vom 5. Juni 1939).

Jacot fils, Le Locie (FOSC. n°16 du 22 janvier 1942).

Löschung der Bewiiiigung als Handeisprüfer — Radiation de patente d'es»

sayeur du commerce. — Canceiiazione deiia patente di saggiatore di com»
mercio

La Nationale SA. Genöve, Usine k Champagne-sur-Grandson (FOSC. n°236
du 2 octobre 1934).

Individuelle Schmeizerzeichen — Marques de fondeur individuelles
Marchi di fonditore individuaii

Löschungen — Radiations — Canceiiazioni
ISfo. 210, 237, 239, 259.
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Bnndesratsbeschiuss

liber Verlängerung und Aoündernng des Bnndesratsbeschlnsses

zum Scnutze der schweizerischen Dhrenindnstrie

\ (Vom 14. Dezember 1942)

Der schweizerische Bundesrat, gestützt auf den Bundesbesehluss vom
14. Oktober 1933/22. Juni 1939 iiher wirtschaftliehe Massnahmen gegenüber
dem Auslande sowie auf der. dessen Wirksamkeit verlängernden
Bundesbesehluss vom 28. September 1942, beschliesst:

Art. 1. Die Gültigkeitsdauer des Bundesratsbeschlusses vom 29. De-
zemher 1939/10. September 1940 über den Sehutz der schweizerischen
Uhrenindustrie wird bis zum 31. Dezember 1945 verlängert.

Art. 2. Der vorgenannte Bundesratsbeschluss wird wie folgt
abgeändert:

Art. 1, Abs. 2, fällt dahin.

Art. 3, Abs. 1, Art. 7, Abs. 1, Art. 9 und 16, werden durch folgende
Bestimmungen ersetzt:

Art. 3, Abs. 1. Erweiterung ist jede bauliehe Ausdehnung und jede
Erhöhung der Arbeiterzahl (einschliesslich der Zahl der Heiniarbeiter)
über den Höchstbestand der Jahre 1929 bis 1933. Die Unternehmungen,
die den Bestimmungen des Art. 1, Abs. 2, vor dem 1. Januar 1943 nicht
unterstellt waren, können die in den Jahren 1929 bis 1942 erreichte
Höchstzahl des Bestandes ohne Bewilligung nicht übersehreiten. Die
Beweisstücke sind von den Interessenten aufzubewahren, selbst wenn die in
Art. 962 des Schweizerischen Obligationenrechts vorgesehene Dauer von
zehn Jahren überschritten ist.

Art. 7, Abs. 1. Für Sendungen von Uhrenbestandteilen zu Reparaturzwecken

ist ebenfalls eine Bewilligung erforderlich.

Art. 9. "Es ist untersagt, für sich oder auf Rechnung von Drittpersonen

Uhrenerzeugnisse zu kaufen oder zu verkaufen, zu Preisen, welehe
unter den von den auf die Uhrenkonvention verpflichteten Organisationen

(FF1., Ubah, Ebauches SA.) oder vom Verhand schweizerischer
Roskopfuhren-Industrieller (Groupement Roskopf) aufgestellten und vom
Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartenient genehmigten Preistarifen
liegen.

Ebenso ist es untersagt, diese Erzengnisse zu günstigeren Liefe-
rungs- und Zahlungsbedingungen als denjenigen zu kaufen oder zu
verkaufen. die von den konventionellen Organisationen oder vom Groifpe-
ment Roskopf aufgestellt und vom Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartenient

genehmigt worden sind.

Art. 16. Wer vorsätzlich oder fahrlässig den Bestimmungen dieses
Beschlusses zuwiderhandelt, namentlich wer:

a) ohne Bewilligung eine neue Unternehmung der Uhrenindustrie er¬
öffnet oder eine bestellende erweitert, umgestaltet oder verlegt;

b) in Missaehtung der B"stimmungen der Art. 5. 6 und 8 Rohwerke.
.Schablonen, Uhrbestandteile, Uhrgehäuse, Uhrwerke oder Tasehen-,
Arnihand Stand-, Wanduhren, Stanzwerkzeuge und Spezialwerkzeuge
verkauft oder exportiert;

c) den Bestimmungen des Art. 9 zuwiderhandelt; die Verfolgung kann
nur auf Antrag der Kammer stattfinden;

d) die Bedingungen nicht einhält, die an eine Bewilligung im Sinne von
Art 4, 5 und 6 geknüpft sind;

e) sieh den Bestimmungen des Art. 13 nicht fügt;
f) eine angeordnete Untersuchung hindert oder anlässlieh einer

Untersuchung den zuständigen Rehörden oder Sachverständigen
unvollständige oder wahrheitswidrige Angaben macht;

g) den mit der Durchführung dieses Beschlusses betrauten Organen
wahrheitswidrige oder ungenaue Angaben liefert, um dadurch eine
Bewilligung im Sinne der Art. 1 bis 6 zu erhalten;

h) als Organ des Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements oder als
Mitglied einer zu Erhebungen herbeigezogenen Anitsstelle des Bundes,
eines Kantons, einer Gemeinde, einer Treuhandstelle oder einer luter-
cssentenorganisation die Schweigepflicht verletzt,

wird mit Busse bis zu zehntausend Franken oder mit Gefängnis bis zu
vier Monaten bestraft. Beide Strafen können verbunden werden.

Die Strafverfolgung ist Sache der Kantone unter Vorbehalt der in
Lit. c enthaltenen Bestimmung Die Kammer ist befugt, im Strafverfahren
Anträge zu stellen und als Partei die allgemeinen Interessen der
Dhrenindnstrie geltend 7.11 machen, sowie im Falle der Verurteilung Vergütung
der Untersuchungskosten gemäss Art. 14, Abs. 2, und ihrer Parteikosten
zu verlangen.

Wird die Zuwiderhandlung im Geschäftsbetrieb einer juristischen
Person oder einer Kollektiv- oder Kommanditgesellschaft begangen, so

• finden die Strafhestimmungen auf die Personen Anwendung, die für sie
gehandelt hahen oder hätten handeln sollen.' jedoch unter solidarischer
Mithaftung der juristischen Person oder Gesellschaft für die Bussen und
Kosten.

Die Knntonsregierungen haben dein Generalsekretariat des
Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements sämtliche Strafentseheide oder
Einstellungsbesehlüsse einzusenden.

Art. 3. Der vorgenannte Bundesratsbeschluss wird durch einen Art. 2b!®

folgenden Wortlauts ergänzt:

Art. 2bi®. Ueher die Unternehmungen der Uhrenindustrie werden
Verzeichnisse geführt:
a) vom Generalsekretariat des Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdeparte¬

ments für die Schweiz;
b) von den eidgenössischen Fabrikinspektoren fiir ihre Kreise.

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement wird in einer Voll-
lugsverordnung die Anweudung dieses Artikels regeln. 296. 19.12. 42.

aiions - comunieazioni

Arrets dn Consell föderal

prorogeant et modifiant celul qui tend & proteger l'industrie horlogtre snisse

(Du 14 ddeembre 1942)

Le Conseil feddral Suisse, vu Tarretd feddral du 14 oetobre 1933/
22 juin 1939 eoneernant les mesures de ddfense dconomique eontre l'etrauger,
prorogd par l'arrdtd fdderal du 28 septembre 1942, a r r ö t e :

Article premier. L'arrdtd du Conseil feddral du 29 ddeembre 1939/
10 septembre 1940 tendant A protdger l'industrie horlogdre suisse est

prorogd jusqu'au 31 ddeembre 1945.

Art. 2. L'arretd susmentionnd est modifie comme suit:

L'artiele Ier, 2° alinda, est supprime.

Les articles 3, Ier alinea, 7, Ier alinda, 9 et 16 sont remplaces

par les dispositions suivautes:

Art. 3, Ier al. Sont considerdes comme agrandissement toute extension

du bfitiment ainsi que toute augmentation du nombre des ouvriers
(y compris les ouvriers travaiUant A domicile) au delä de l'effectif
maximum des anndes 1929 A 1933. Les entreprises qui n'dtaient pas
assujetties k Particle premier, 2e alinda, avant Is Ier janvier 1943 ue
pourront pas ddpasser, sans autorisation, l'effectif maximum des anndes
1929 A 1942. La documentation k l'appui doit dtre conservee par les

intdressds, mPme au delA de la periode de dix ans prevue A l'artiele 962
du Code fdddral des obligations.

Art. 7, Ier al. Les envois de fournitures destinees au rhabillage de
la montre sont egalement soumis au permis.

Art. 9. II est interdit k toute personne et A toute entreprise de
vendre et d'aeq'uerir des produits horlogers, pour son compte ou pour
celui d'autrui, A des prix inferieurs aux taux des tarifs dtablis par les
organisations horlogdres eonventionnelles (FH., Ubah. Ehauches SA.)
011 par l'association d'industriels suisses de la montre Roskopf (groupement

Roskopf) et approuves par le Departement fdderal de l'eeonomie
publique.

II est dgalement interdit a toute personne et A toute entreprise de
vendre et d'acheter ees produits k des conditions de vente et de paie-
mcnt plus favorables que eelles qui sont dtahlies par les organisations
eonventionnelles ou le groupement Roskopf et approuvdes par le
Departement fdddral de l'eeonomie publique.

Art. 16. Est pn«sible d'une amende de dix mille franes au plus ou
d'nn emprisonnement de quatre mois au pins celui qui. intentionnellement
011 par negligence, contrevient aux dispositions du present arrete, en parti-
eulier celui qui:

a) sans y dtre autorisd. ouvre une nouvelle exploitation de l'industrie
horlogdre, agrandit. transforme ou ddplace une exploitation existante;

b) an mdpris des dispositions des articles 5. 6 e,t 8, vend ou exporte des
ebauehes. des chablons. des fournitures d'horlogerie, des boites, des
monvements ou des montres, des pendules, des pendulettes, des
dtampes et de l'outillage;

c) viole les dispositions de l'artiele 9. l'infraction ne pouvant dtre pour-
suivie que sur plainte de la chamhre;

d) enfrcint les conditions attaehdes A une autorisation delivrde en vertu
des articles 4, 5 et 6:

e) ne se eonforme pas aux dispositions de l'artiele 13;

f) enipcehe une enqndte 011. dans l'enqudte. donne aux autorites com-
pdtentes ou aux expert-- des indications fausses ou incompletes;

g) donne des declarations fausses ou inexaetes aux organes charges de
^application de l'arrdtd en vue d'obtenir une autorisation au sens des
artieles Ier k 6;

h) ayant partieipe ä une enqudte en qualitd d'agent du Departement
feddral de l'eennoniie puhlique 011 d'un service de la Confeddration,
d'un eanton. d'une commune, d'une socidtd fidnciaire ou d'une
association d'intdressds charges d'une enquete, viole le secret qu'il a
l'obligation de gardcr.

Les deux peines peuvent etre enmuldes.

La poursuite et le jugement des infractions ineomhent aux eantons,
sous reserve de la disposition sous lettre c. La chambrc a la facultd
de presenter des conclusions dans le procds, d'v intervenir eomme pariie
civile pour la defense des interets gdneraux de 1'industrie horlogdre et,
en eas de condemnation, de reelamer le rembonrsement des frais d'en-
qudte confornidnient A l'artiele 14, 2® alinda, ainsi que de ses depens.

Si l'infraction est commise dans la gestion d'une personne morale
ou d'une socidtd en 110m colleetif 011 en commandite, les dispositions
pdnales s'appliquent aux personnas qui ont agi 011 auraient dü agir
en son noni. Toutefois. la personne morale ou la societe est tenue soli-
dairement de Tarnende et des frais.

Les gouvernements eantonaux eommuniqueront au seerdtariat gdndral
du Ddpartement fdddral de l'eeonomie publique toute decision pdnale
ou oVdonnance de non-lieu.

Art. 3. L'arrdtd susmentionnd est compldtd par un artiele 2bis, ainsi
rddigd:

Art. 2b!'. Un registre des entreprises horlogdres sera tenu:

a) par je seerdtariat gdndral du Ddpartement fdddral de l'eeonomie
publique, pour tout le territoire de la Confederation;

b) par les inspecteurs federaux des fabriques, pour leur arrondissement.

Le Ddpartement feddral de l'deonomie publique reglera, dans une ordonnance

d'exdcution, les niodalitds d'application du prdsent artiele.

296. 19.12.42.
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der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
Arbeits-Amtes betreffend die Rationierung von Seifen und Waschmitteln

aller Art für die Monate Januar, Februar und März 1943

(Vom 18. Dezember 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Tndustrie- und
-Ärbcits-Amtes, gestützt auf die Verfügung Nr. 5 S des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes, vom 30. Dezember 1941, über die Produktion, Rationierung
und Verwendung von Seifen und Waschmitteln, erlässt folgende

Weisung:
Art. 1. Einheitsseifenkarte. Für die Monate Januar, Februar und März

1913 wird für Männer, Frauen und Kinder, sowie als Zusatzkarte, eine
Einheitsseifenkarte, die 450 Einheiten umfasst, ausgegeben.

Die Einheitsseifenkarte enthält keine Spezialcoupons, die zum Bezug
von Rasier- oder Haarwaschmittel berechtigen. Diese Produkte sind gegen
Einheiten der Seifenkarte zu beziehen.

Der Handel mit Rationierungsausweisen ist untersagt.
Art. 2. Verbrauch in Betrieben. Für die Monate Januar. Februar und

März 1943 wird den unter den Begriff «kollektive Haushaltungen» fallenden
Betrieben pro Monat in Prozenten des durchschnittlichen Monatsbezuges im
Stichjahr folgende Ration zugeteilt:

% Stielijahr
1. Hotels 50 1940

Saisonbedingte Mehrzuteilungen nnd Vorbezüge sind auf-
die späteren Monatsquoten zn verrechnen.

2. Restaurants 40 1940
8. Pensionen nnd ähnliche Betriebe, Institute sowie Anstalten 40 1940

Ftir das Waschen der Bett-, Tisch- und Leibwäsche haben
diese Betriebe einen Teil der Seifenkarten der Gäste bzw.
der Insassen zu verlangen. Die Kantone können
diesbezügliche Ansätze bestimmen.

4. Tea-Rooms, Erfrischungsräume, Bars und ähnliche Betriebe 30 1940

8. Ausgesprochene Nahrungsmittelbc triebe, wie Mflchlädeu,
Metzgereien und Bäckereien 70 1938

6. Ladengeschäfte, für Reinigungszwecke 40 1938
7. Verwaltungen, Geschäftshäuser, Büros, Schulen nsw. 40 * 1938

8. Gewerbliche nnd Industrielle Betriebe für sämtliche 50 1938
Bcinigungszwecke. Zuteilungen von Seifenprodukten, die
als Rohstoff oder Hilfsmittel im Fabrikationsprozess
verwendet werden, erfolgen ausschliesslich durch die Sektion.

9. Maler und Gipser
Für die Ausübung der berufliehen Tätigkeit und für
Rrinigungszwecke insgesamt 50 1938

10. Spitäler 80 des nachgewiesenen
In Spezialfällen können mit Zustimmung der Sektion für Bedarfcs.
Chemie und Pharmazeutika 100% zugeteilt werden. Vergleichsjahr 1940.

11. Lnngensanatorien und Tnhcrkuloschcllstättcn:
a) die entsprechende Anzahl persönliche Seifenkarten

für die Patienten nnd das interne Personal:
h) eine kleine zusätzliche Zuteilung für Handseifen.

12. Kinderheime 80 des jeweiligen, nach¬
gewiesenen Bedarfes.

Stichjahr
13. Apntheken, für Reinigungszwecke 70 1938

14. Aerztc. Zahnärzte nnd nebammen 80 des nachgewiesenen
Bedarfcs.
Stlehjahr

t6. Badeanstalten: Heilbäder und Badeanstalten nnter ärzt¬
licher Leitung 70 1938
Gewöhnliche Badeanstalten (Hallen- und Wannenbäder) 40 1938

16. Pcdleitre- und Manlenre-ln«tltute: Pro ständig im Betrieb
für den Service beschäftigte Person (Lehrkräfte
ausgeschlossen) pro Monat 250 Einheiten

17. Cnlffcnrr:

pro Monat 560 Einheiten

pro Monat 200 Einheiten

pro Monat 100 Einheiten

a) pro ständig im Betrieb für den Service beschäftigte
Person (Lehrlinge ausgeschlossen)

b) pro Lehrkraft, die ständig im Service beschäftigt ist

e) für Angestellte, die sich nur mit Pedicure und Mani¬
cure befassen

Für Gelegenhcitsbetrfebe sind die Zuteilungen anf Grund
der Arbeitstage bzw. der Arbeitsstunden vorzunehmen.

Zusätzliche Zuteilungen für Wäsche- und Reinigungs¬
zwecke sind nicht gestattet.

18. Wäschereien:
a) Umtansehpflleht der Wäschereien. Gemäss einer Vereinbarung mit dem Vertane!

schweizerischer Dampf- und Motorwäsehereien und im Sinne einer besseren
Kontrolle sind die Wäschereien verpflichtet, die von ihren Kunden entgegengenommenen

Konsumentencoupons in Lieferantencoupons umzutauschen. Die vom
Kanton bzw. der Gemeinde vorgenommene Basiszuteilung In der Höhe von 10%
bat in Lieferantenconpons zu erfolgen. Mit der Umtauschpflieht sind die Wäschereien

auch verpflichtet, eine Warenkontrolle auf dem Formular J 4 c gemäss
den Weisungen des Kriegs-Frnährungs-Amtes vom 28. November 1941 zu führen.
In der letzten Kolonne ist der Bestand an rationierten Seifenprodnktcn sowie
der Bestand an gültigen Ratiopierungsausweiscn aufzuführen. Die Zuteilungen an
Wäschereien sind im Abrechnungsformular, welches die Kantone der Sektion
am Ende jeder Rationierungsperiode einreichen, separat aufzuführen mit dem
Vermerk: Basiszuteilungen an Wäscherelen i.

b) Normale Zuteilung 10% Stichjahr 1938
Vorräte, die einen Monatsbedarf nicht übersteigen, sind nicht anzurechnen. Für
den weiteren Bedarf ist die Wäscherei berechtigt, höchstens 10 Einheiten pro
Kilogramm Trockengewicht der Wüsche zn verlangen.

e) Znsätzliche Zuteilungen. Hotels, Restaurants und andere Betriebe, die ihre
Wäsche schon im Stichjahr ausgegeben haben, erhalten anf Grund ihrer Zuteilung
als Grossbezüger keine Einheiten für Waschzwecke und sind somit nicht In der
Lage, solche an die Wäschereien abzugeben. In solchen Fällen sind die betreffenden

Grossbezüger berechtigt, die entsprechenden Einheitenzuteilungen (höchst
cns 10 Einheiten pro Kilogramm Trockengewicht der Wäsche) bei den kantonalen

Kriegswfrtschaftsämtern resnektiv bei den Gemeindestellen anzufordern,
wobei die Angahen des Gesnchstellew mit Faktnrcn der Wäscherei, aus denen
das Gewicht der Wäsche hervorgeilt, zu belegen sind. Es steht den Kantonen frei,
die Abgabe dieser Conpons nicht an die einzelnen Knnden der Wäschereien,
sondern monatlich an die Wäschereien selbst vorznnehmen.

d) Aufträge der Schweizerischen Bundesbahnen an Wäschereien. Für die Erledigung
von Aufträgen der Schweizerischen Bundesbahnen durch Wäschereien dürfen
von den Kantonen keine zusätzlichen Zuteilungen gewährt werden. Diesbezügliche
Gesuche sind an die Sektion zu richten.

•) Milltäranfträge an Wäschereien. Für Militäranfträge erfolgen die Zuteilungen
durch die Kriegs-Materialvcrwaltung, Abrechnung»- und Rationierungsstelle,
Bern; Zuteilungen durch die Kantone und Gemeinden dürfen zu diesem Zwecke
aleht vorgtnommen werden.

19. Zuteilungen bei militärischen Einquartierungen. Für militärische Einquartierungen
in Hotels, Pensionen oder bei Privaten hat der Quartlermeister oder Furier der betreff
fenden Truppe eine Bescheinigung über die Anzahl der Logiernächte, getrennt nach
Unterkunft in Betten und Kantonnementcn, auszustellen. Die Quartiergeber sind
berechtigt, unter Vorweisung der militärischen Bestätigung bei den Kantonen eine
zusätzliche Zuteilung anzufordern. Es dürfen höchstens die folgenden Zuteilungen
vorgenommen werden:
Pro Loglernacht, Unterkunft in Betten höchstens 5 Einheiten
Pro 100 Loglernächte, Unterkunft in Kantonnementcn (Stroh)

höchstens 50 Einheiten
Bei längeren Truppeneinquartierungen sind die Kantone bzw. die Gemeindestellen
berechtigt, die Zuteilungen entsprechend zu reduzieren.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisung tritt am 1. Januar 1943 in Kraft.
Mit dem Inkrafttreten dieser Weisung wird die Weisung der Sektion

für Chemie und Pharmazeutika vom 28. September 1942, betreffend die
Rationierung von Seifen und Waschmitteln aller Art für die Monate Oktober,
November und Dezember 1942, aufgehoben 296. 19.12.42.

Instructions
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de POffice de
guerre pour l'industrie et le travail concernant le rationnement des savons
et produits de tous genres poor lessive pendant les mois de janvier, fEvrier

et mars 1943

(Du 18 decembre 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de
guerre pour l'industrie et le travail, vu l'ordonnance n° 5 S de l'Office de
guerre pour l'industrie et le travail, du 30 decembre 1941, concernant la
production, le rationnement et l'emploi des savons et produits ä lessive,

a rr§ te :

Article premier. Carte uniforme de savons. Pour la pEriode de rationnement

janvier, fEvrier et mars 1943 il sera distribuE une carte uniforme de
savons ponr hommes, femmes, enfants et pour les attributions snpplemen-
taires. Cette carte de savons comprendra 450 unitEs.

Cette carte uniforme do savons ne contient pas de coupons spEcianx
pour les savons ou cremes k raser ni pour les shampoings. Ces produits
pourront Etre acquis contre le notnbre correspondant d'unites de la carte
de savons.

La vente et l'achat de titres de rationnement sont interdits.
Art*. 2. Attributions aux entreprises et Etablissements. 11 est attribuE,

pour chacun des mois de janvier, fevrier et mars 1943, aux entrpprises et
Etablissements rEpondant ä la notion de «menage collectif» les rations dE-
terminEes ci-gprEs en pourceutage des achats mensuels moyens de 1'annEe
de base:

% annEe de bate
1. Hfltels 50 1940

Les attributions supplcmentaires faltes pour couvrir ies besoins
saisonniers doivent Stre dEduitcs des attributions ultErleurcs.

2. Bfsthurants 40 1940
3. Pensions et entreprises slmllalres, Instituts et antres Etablissements 40 1940

Ces entreprises doivent exiger de leurs hötes des counons de leur
carte de savon pour le blanchissage du llnge de eorps, de table
et de lit. La determination des norrnes ä suivre reste de la
competence des cantons.

| 4, Tea-rooms, crtmcrles, bars et entreprises analognes 30 1940
5. Commerees de denies allmentalres blen earaetErlsEs, tels qne

iaiteries, bouchcries. boulangeries 70 1938
6. Magaslns: pour tous nettovages 40 1938
7. Administrations, malsons de eommeree, burennx, Ecoles, etc. 40 1938
8. Entreprises artlsanules et Industrielles, ponr tous nettoyages 50 193t

Les attributions de prodnits utilises rorame matteres premtercs
ou eommc matteres auxiiiaires dans une fabrication sont du
ressort cxclusif de la Section.

9. Piätrlers et pclntres:
Pour les produits savonneux utnisds dans l'exercice de la
profession ainsi que pour ceux destines ä des nettoyages, an total 50 1938

10. Höpltaux 80% des besoins
Dans des cas exccptionneis, on pourra accorder des attributions düment prouvEs.
de 100%, mais settlement sur autorisatlon speciale de la Section A comparer avec
des produits chimiques et pharmaceutiques. la consommation

11. Etablissements solgnant des tnberenlenx: de 1940.
a) autant de cartes personnclies de savon qu'ils hEbergent de

malades et qu'ils comptcnt d'emplovEs (personnel Interne):
b) une petite attribution snpptementafre de savon pour les mains.

12. Homes d'enfants 80% des besoins
düment prouvEs.
% annEe de base

13. Pharmacies, pour les nettovages 70 1938
14. MEdeclns, dentistes et sages-femmea 80 % des besoins

• düment prouvEs.
15. Etablissements de haina: % annEe de base

Etablissements de bains et de eure sous direction mEdicalc 70 1938
Etablissements de bains ordinaires (piscines couvertes et
Installations ä baignoires) 40 1938

16. Instituts de pEdleure et de manlcnre: par personne travaillant ä
demeure dans l'entreprise (ä I'exeeption des apprentis) 256 nnltEs par mois

17. Colffenrs:
a) par personne travaillant A demeure dans l'entreprise (ä I'exeep¬

tion des apprentis) 500 unitEs par mois
b) par apprenti oecupE rEguiterement au service de la clientele 200 unltäs par mois
c) pEdieurcs et manicures 100 nultäs pnr mois
Les attributions aux coiffeurs ne eonsacrant pas tout leur temps
A leur profession seront proportionnEes au nombre de jonrs ou
d'heurcs de travail.
Aucune attribution suppIEmentaire ne sera accordEe pour les
nettoyages des iocaux et du llnge.

18. Bianelilsscrles:
a) Obligation pour ies blanchlsscries d'Echanqer ies coupons. D'entcnte nvec le Syn-

dicat suisse de l'indnstrie du blanchissage et A l'effet de faeiiiter le contröie, ies
bianchisseries sont tenues de faire Echanger les coupons re^us de leurs clients
contrc des coupons de fournisscurs.
Les attributions de base, faites par Ies cantons ou Ies offices communaux et s'EIe-
vant ä 10%, s'cffcctueront au moyen de coupons de fournisscurs.
Les bianchisseries ont Egalcment l'obligation de tenir un contröie des marchandises
au moven de la formulc J 4 c, selon Ies instructions de l'Office de guerre pour Pali-
mentation, du 28 novembre 1941. Les stocks de produits soumis au rationnement
du savon ainsi que la quantitE des titres de rationnement valables et en possession
de l'entreprise au jour du contröie, doivent Etrc portEs dans la dcmiEre colonne.
Sur la formule de dEcompte, adressEe A notre Section A la fin de rhaque pEriode
de rationnement, on indiquera sEparEmcnt sous la ruhrique «attributions de base
aux bianchisseries >, les attributions aux dites entreprises.

b) Attrihntlon normale 10%, annEe de base 1938
Les rEscrves qui ne dEpassent pas ies besoins d'un mois ne doivent pas Etre dEduites.
Pour couvrir le reste de leurs besoins, les bianchisseries sont autorisEes A demander
A leur clientAie an maitmnm 10 nnltEs par kilo de llnge see.
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«) Attributions supplementales. Les hdtels, restaurants et autres entreprlses qtd
donnaient d<5jft pendant l'annfte de base Ieur linge ft laver ft. une blanchisserie
ne resolvent aucun coupon de grandes rations pour le lavage de leur linge. Us
n'ont done pas la possibility de remettre des unites aux blanchisseries. Dans de
tels cas, lis peuvent demander les coupons qui leur sont necessaires (10 unites am
marlmii.Ti par kilo de linge sec) aux offices cantonaux ou aux offices communaux.
La remise de ces coupons ne pent cependant se faire que sur demande speciale.
Le requerant presentera les factures de la biancblsserie, qui indiquerent le polds da
linge. Les cantons sont libres de remettre ces coupons individuellement aux clients
des blanchisseries ou ft la fin de chaque mols aux blanchisseries elles-mftmes.

d) Linge des Chemlns de fer Uddraux lavft par les blanchisseries. Les cantons ne sont
pas autorlses ft accorder des attributions suppiementaires aux blanchisseries qui
executent des commandes des Chemins de fer f<5d<5raux. Les demandes doivent,
dans ce cas, fttre transmises ft la Section,

e) Commandes mliitaires anx biancbisseries. Les attributions pour les commandes
militaires sont du ressort de l'lntendance du materiel de guerre, bureau des dft-
comptes et de rationnement, Berne. Les cantons et les communes ne feront dans
de tels cas aueune attribution.

19. Attributions pour logement de la troupe. Lorsque des hdtels, des pensions ou des par¬
ticulars logent de ia troupe, le quartier-maitre ou le fourrier de l'unite deiivrcra une
attestation indiquant le nombre de nuitftes, en spftcifiant si la troupe a occupft des
llts ou a loge dans des cantonnements. Sur presentation de ces attestations, les
cantons accorderont une attribution suppldmentaire de savons et produits ft lessive. Ces

attributions se feront comme suit:
par nultee, logement dans un lit: maximum 5 unites
par 109 noltees, logement dans un cantonnemeat (sur la paiile) maximum 50 unites
Lorsque la troupe fait un long sftjour au m£me endroit, les cantons ou les offices
communaux sont autorisls ft rftduire les attributions.

Art 3. Entree en vigueur. Les präsentes instructions entrent en vigueur
le Ier janvier 1943.

Sont abrogäea d6s l'entröe en vigueur des präsentes instructions, les
instructions de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques du
28 septembre 1942, concernaut le rationnement des savons et produits de
tous genres pour lessive pendant les mois d'octobre, novembre et däcembre
1942. 296. 19.127 42.

Istrozionl
deiia Sezione del prodotti chimici e farmaceutici dell'Uffick) di guerra per
l'industria ed il lavoro concernenti il razionamento del saponl e delle liscivle

di ogni genere durante 1 mesi di gennaio, febbraio e marzo 1943

(Del 18 dicembre 1942)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra
per l'industria ed il lavoro, vista l'ordinanza N. 5 S dell'Ufficio di guerra
per l'industria ed il lavoro, del 30 dicembre 1941, concernente la produ-
zione, il razionamento e l'uso dei saponi e delle liscivia, emana le seguenti

i s t r u z i o n i:
Art. 1. Tessera uniforme dei sapone. Per il periodo di razionamento

di gennaio, febbraio e niarzo 1943 sarft distribuita una tessera del sapone
uniforme per uomini, donne, bambini e per le assegnazioni supplemental!.
Questa tessera comprenderft 450 unitft.

Essa non contiene cedole speciali per saponi o creme da barba, n6
per shampoing. Questi prodotti potranno essere acquistati verso consegna
di un numero corrispondente di unitft della tessera del sapone.

La vendita e 1'acquisto di documenti di razionamento sono vietati.
Art 2. Assegnazioni alle aziende e stabilimentL Per i mesi di gennaio,

febbraio e marzo 1943 saranno assegnate, alle aziende che rispondono alia
nozione di «economie domestiche collettive» le seguenti razioni espresse in
per cento degli acquisti medi mensili effettuati nell'amio di base:

% anno di base
1. Alberghl 50 1940

Le assegnazioni supplementär! fattc per coprire i blsognl
stagionall saranno computate sulle aliquote del mesi
seguenti.

2. Ristoranti 40 1940
3. Pcnsioni ed aziende analoylie, istituti e stablllmenti varl 40 1940

Queste aziende dovranno esigere, per il bucato della
blnncheria da letto, da tavola e personale, una parte deiia
tessera personale del sapone dei loro ospiti o dozzinanzi.
Spetta al cantoni determinare.le norme da esegulre.

4. Sale da ti, bar ed aziende analoghe 30 1940
5. Negozi dl derrate ailmentarl, come latterle, macellerle,

panettcrle, per lavorl di pullzia 70 1938
6. Negozi, per lavorl di pullzia 40 1938
7. Amministrazionl, dittc commereiall, nfflci, scuoie, ece. 40 1938
8. Aziende artigiaaall cd industriaii 50 1938

Qucst'assegnazione t destlnata unicamente per 1 lavorl
dl pullzia. Le assegnazioni dl prodotti utilizzatl come
materia prima o ausiiiaria nel proccsso di fabbrlcazlone
sono csclusivamcntc di competcnza della Sezione dei
prodotti chimici e farmaceutici.

9. l'lltori e gessnlorl, In totale 50 1938
Per i prodotti ncccssarl all'esercizio deimestiere, come pure
per quclii impicgatl per 1 lavorl dl pullzia.

10. StabQimeott ospedalieri 80 del fabblsogno conv
In cast eccezionall potranno essere accordate delle assegna- provato. Anno dl
zioni del 100%, perö soltanto dietro autorizzazione spe- confronte 1940.
dale della Sezione del prodotti'chimici e farmaceutici.

11. Sanatorl per tubercolosl:
a) un numero di tessere del sapone corrispondente al

numero del pazienti che ospltano e delle persone che
intendono impiegare (personale interno);

b) una piccola assegnazione supplementäre di sapone
per la^are le manl.

12. Homes dl bambini SO del fabbisogne
comprovato

anno dl base
13. Farmacle, per lavorl di pullzia 70 1938
14. Medici, dentisti e levatrid 80 del fabbisogno

comprovato
15. Stablllmenti balnearl: anno di base

Stabllimenti balnearl di cura e sotto vigilanza medica 70 1938
Stabilimenti balneari comuni (piscine e vasche da bagno) 40 1938

16. Istitutl dl manicura e pedlcura. Per ogni persona adiblta
costantcmente al servizio della clientela (eccettuati gll
apprendisti) 250 unitft al mesa

17. Parrucchlerl:
a) per ogni persona adiblta costai einente al servizio

della dientela (eccettuati gli apprendisti) 500 unltft al mese
b) per ogni apprendista adibito costantemente al servizio

della clientela 200 unllft al mese
e) per ogni impiegato adibito esdusivamente al servizio

di manicura e pedlcura 100 unltft al mese
In quanto alle aziende con attivitft intermittente, le
razioni saranno assegnate in base al numero dei giorni
o delle ore di lavoro.
Non potranno essere assegnate razioni snpplementarl
per la pulizia dei local! e per il bucato.

18. Lavanderie:
a) Obbllgo dl seamblare ie eedole. D'accordo col Sindicato svizzero dcll'iadustria

di iavanderia e per facilitare il coatrollo, le lavanderie sono tenute a scambiars
ie cedole del sapone ricevute dai loro clientl con cedole per fornitori.
Le assegnazioni di base, effettuate dagll Uffici cantonal] o comunali ed ammon-
tando al 10%, saranno fatte servendosi di cedole per fornitori.
Le lavanderie hanno ugualmente l'obbligo di tenere un controllo deile merci sul
modulo J 4 c, conformemente alle istruzioni dell'Ufficio di guerra per i viverl,
del 28 novembre 1941.
Le scorte dei prodotti sottoposti al razionamento del sapone, come pure le quantitA
dei documenti di razionamento validi ed in possesso dell'azienda il giorno del
controllo, devono essere indicate nell'ultima colonna. Sul modulo di conteggio,
indirizzato aila nostra Sezione, alia fine di ogni periodo di razionamento, le assegnazioni

alle aziende summenzlonate, saranno da indicare separatamente sotto la
rubrica: <assegnazioni di base alle lavanderie».

b) Assegnazione normale: 10 %, anno di base 1938
Le scorte cbe non superano il fabbisogno dl un mese, non devono essere dedotte.
Per le quantitft supplemental! di cui avranno bisogno, le lavanderie potranno
esigere dai loro client! 10 unltft al masslmo per ogni kg dl biancberia ascintla.

o) Assegnazione supplementäre. Gii alberghl, 1 ristoranti e le altre aziende e stabilimenti
che faccvano lavare la loro biancheria gift nell'anno di base, non hanno nelle loro
cedole per grandi razioni alcuna unitft per 11 bucato e non sono quindi iu grado
di consegnarle alle lavanderie. Di conseguenza, essi potranno farsi consegnare le
unitft necessarie (10 unitft al massimo per ogni kg di biancheria asciutta) dagU
Uffici cantonall o comunali, ma riccveranno queste unitft soltanto su richiesta
speciale su pre9entazione delle failure delle lavanderie, dalle quaii risuiti il pes«
deiia biancheria. f£ lasciata ai cantoni la facoltft di consegnare, ogni mese, quest«
ccdoie alle lavanderie Stesse, o individualmente ai loro clientL

d) Biancheria delle Strade ferrate federal!. I cantoni non sono autorizzati ad accordar«
assegnazioni supplementari alle lavanderie che eseguiscono ordinazioni delle
Strade ferrate federal!. Le domande devono essere, in questo caso, trasmessa
alia Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici.

e) Ordinazioni militari. Per le ordinazioni militari, le assegnazioni sono fatte da)
Gruppo retrovie dell'intendenza del materiale di guerra dello Stato Maggiore
dell'esercito; non potranno essere fatte a tale scopo delle assegnazioni da parte
dei cantoni e dei comuni.

19. Assegnazioni per aequartieramenti di truppe. In caso dl acquartieramento di truppe
In alberghl, penslonl o presso privatl, il quartiennastro o il furierc dell'unitft dovrft
rilasciare una dichlarazione attestante il numero dei pernottamenti, separatamente
per letti ed accantonamentl. Chi fornisce l'alloggio avrft il diritto di farsi assegnar«
dal cantone, verso preseatazione della precitata dichiarazione, una razione
supplementäre.

Quest'altlma potrft tuttavia comportare:
per pernottamento, alioggio in letti al massimo 5 nnltft
per 100 pernottamenti, alioggio in accantonamentl (paglia) al massimo 50 unltft
Quando la truppa soggiorna per tan to tempo nelio stesso luogo, 1 cantoni o gli uffici
comunali sono autorizzati a ridurre le assegnazioni.

Art. 3. Entrata in vigore. Le presenti istruzioni entrano in vigore il
1° gennaio 1943. Coll'entrata in vigore deile presenti istruzioni sono abrogate

le istruzioni della Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici del
28 settembre 1942, concernenti il razionamento dei saponi e delle liscivie
di ogni genere nei mesi di ottobre, novembre e dicembre 1942.

296. 19.12. 42.
Bedaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartements in Bern

F. Aeschbach AG.
Maschinenfabrik und Elsenglesserel

Aarau
Die Herren Aktionäre werden hiemit zur

26. ordentlichen Generalversammlung
an! Mittwoch, den 30. Dezember 1942, 17 Uhr, am Sitze der Gesellschaft,
eingeladen.

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der letzten Generalversammlung.
2. Abnahme der Jahresrechnung mit Geschäftsbericht für das Jahr

1941/42 sowie des Berichtes der Kontrollstelle und Entlastungserteilung

an den Verwaltungsrat.
3. Beschlnssfassung über die Verwendung des Jahresergebnisses.
4. Wähl der Kontrollstelle.
5. Verschiedenes.

Die Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnnng pro 1941/42 sowie die
Berichte des Verwaltungsrates und der Kontrollstelle liegen vom 19.
Dezember 1942 an am Sitze der Gesellschaft zur Einsicht anf.

Eintrittskarten zur GenoralVersammlung können gegen Ausweis des
'Aktienbesitzes daselbst bezogen werden, On 10Ö

Aarau, den 19. Dezember 1942.
Der Verwaltongsrat

Tuchfabrik Wädenswil AG.
Wädenswil

Den Inhabern unserer Aktien bringen wir zur Kenntnis, dass der Coupon

Nr. 4 von heute ab bei der Schweizerischen Bankgesellschaft Zürich
und Winterthur, bei der Schweizerischen Kreditanstalt Zürich und der
Bank Wädenswil zur Einlösung gelangt. Z 683

Wädenswil, den 17. Dezember 1942.
Der Verwaltungsrat

Assemble gdndrale extraordinaire
le Jeudl 7 janvier 1943, ft 15 heures, au sifege social ft Neuchätel, Faubourg
du Crftt 31.

1. Emprunt sociaL
2. Divers.

Ordre du jour:

Les actionnaires qui däsirent partieiper ft l'assembläe devront produlre
lernt titres ou leun räcöpissäs ft l'entröe. N 74

Le cou8eU d'admlnistratlon.



2888 — N° 296 19. XII. 1942

fir battfett ben jnblretdien Jföufern bet
' icbroeblfifien

HALDA
©djrelbmafifitnen füt.baS unferer SJlarre,

unteren Sertretern unb SBlebernerfautern
entßeflenaebra^te Sertrauen.
Hucb |m näcbften 3a(jr roerben rotr unter
ffiefteS tun, um öbre ßufrtebenbett »u er-
Tinnen, ©ollte eS mal ntdjt ganj to flatroen,
role ©ie eS aerne hätten, to batten ©te uns,
Bitte, ble tmmer gröber roerbenben ©(broterla*
leiten ber ©egenroart jugut.
SBtr rolintcben 9bnen trobe Sefttage unb ein

beftmöglitfieS
1943

Halda-Genaralvertretung i Smlth-Corona AG.

Zürich, Stampfenbachstraeee 69

KANTON LUZERN

312°o-Anleihe 1937 von Fr. 20000000
Auf 31. März 1943 wird die erste Amortisationsserie der 3%%-Staats-

arileibe 1937 von Fr. 20000 000 mit Fr. 500 000 zur Rückzahlung gelangen.
Es sind hiefür folgende 500 Obligationen ausgelost worden:

741— 760 11941-11960
1801— 1820 12181-12200
2261— 2280 12681—12700
2561— 2580 15321-15340
3121— 3140 15381—15400
3201— 3220 17321—17340

4701— 4720 17541-17560
6341— 6360 18521—18540
6761— 6780 18581-18600
7621— 7640 18661—18680
9681— 9700 19521-19540
9941— 9960 19841-19860

10281—10300

Die Rückzahlung dieser Obligationen erfolgt für den Inhaber spesenfrei

gegen Einlieferung der Titel und der nicht verfallenen Coupons bei der -Staatskasse

des Rantons Luzern, an den Rassen der Luzerner Rantonalbank in Luzern
und ihren Zweiganstalten sowie an den Rassen der dem Yorband schweizerischer

Rantonalbanken oder dem Rarteil schweizerischer Banken angehörenden Institute.

Mit dem Rückzahlungstermin hört die Verzinsung der Obligationen auf.

Lz 43Luzern, den 15. Dezember 1942.

Der Finanzdirektor: Emmenegger.

Rheintalische Strassenbahnen AG.
Die Aktionäre werden hiermit zur

ordentlichen Generalversammlung
eingeladen auf Dienstag, den 29. Dezember 1942, 15 Uhr30, Im Gasthaas zum
Freihot in Diepoldsau.

TRAKTANDUM:
Abnahme von Geechäftsbcricbt und Jabresrechnung pro 1941. G 139

Die Zutrittskarten zur. Generalversammlung können gegen Ausweis des Aktienbesitzes
bis zum 28. Dezember 1942, 12 Uhr, bezogen werden: in Altstätten auf dem Bureau
der Gesellschaft; In Berneck bet Herrn Ed.Gallueeer, Gerberei, wosetbst aach Geschäftsbericht

und Juhrcsrcchnung zur Einsiebt aufliegen. Die Zutrittskarten berechtigen am
29. Dezember 1942 zur freien -Fahrt auf den Strecken der Rheintaliechen Straseenbabnen,

Altstätten, dm 19. Dezember 1942. Der Verwaltungsrat.''

HOPAG SA.
Holding dl parteeipazione a dl gestiona dl brevettl Industriali

Avviso di convocazione
Gli azionisti della societä sono convocati in assemblea generale stra-

ordinaria per il giorno 2 gennaio 1943, alle ore 10, in altro dei locali Albergo
Commercio in Mendrisio, col seguente ordine del giorno:

Dimissioni dell'amministratore e nomina della nuova amministrazione.
Per parteeipare all'assemblea occorre la presentazione di una tessera

di ammissione che viene rilasciata dall'amministratore dietro presentazione
dei certificati azionari da effettuarei al piü tardi entro il 30 dicembre 1942.

Mendrisio, 19 dicembre 1942. P 7222 O

L'amministratore unico.

Das bahnbrechend Neue

an der EQ9Q-Buchhaltung:

Mit der Eintragung- des

Buchungstextes euf dem
Kontoblatt wird zwengs-'
läufig euch dee Kontrall-
Journal nechgeführt und

- die Tagetbllanz erstallt
Ohne Mehrerbelt wird
gleichzeitig die
Umsatzsteuer-Kontrolle

eingetragen.

fQ_

Prüfen Sie die Vorteile
gegenüber Ihrer bisherigen
Buchheltung. • Prospekts
und Auskunft erhellen Sie
durch

K. NEIDHART A CO.
Zuf-lh i -r-, M 3r\, -

SECTA-BUCHIiAl TUNG

Aktive Beteiligung

V.

an seriösem, guteingeführtem Unternehmen in
Basel gewünseht Als Einlage wird grössere,
neuerstellte Liegenschaft für Bureaux, Fabrikation

und Lager geboten. Offerten unter Chiffre
J 7679 Q an Publlcitas Basel.

_
Q 335

Verlangen Sie beim Schweizerischen Handels'
amtsblatt das Verzeichnis der Veröffentlichungen
der Eidgenössischen Preisbildungskommission

FOTOCOP1E
von Dokumenten 45-80 Rp.. 1000 Slück A4 Fr. 35—

Ghxlweniger, Rennweg 21, Zürich. TeL 70588

Zu Kaufan gasuent:
Pnlt-Rechnungsmaschine,

7-8 rciblg,
VerrieUflltlpangsinaschlBe

Print-fix.
Schreibmaschinentisch

mit Scbnbladen,
kleine Bnchbinder-
schneldemaseblne.

Offrrten unter OF 5528 S

an Oreü-Fossil-Annoncen,
Solotharn. OF 16

Versatzscheine
Verlnstsehelne
Forderungen

kauft PeSeiw, Zürich, Sump-
fonbaebstr. 111, Tel. 612 44.

Zürich

Alio ab Egg & [o.

CeDtralbatin8trass8 5, Basel

Internationale
Frachtenkontrolle
Frachtenexpertisen

^Frachtberatungen^

'Inserieren Sie im SHAB.

Union chimique beige (soeihtö anonyme)
Immatricnlde au Registre du commerce de Bruxelles sous le n® 6451

Sidge social: Avenue Louise 61, Bruxelles

Messieurs les porteurs d'aetions de capital et de divjdende_ sdries A et B
sont prids d'assister ä l'assemblde gdndrale extraordinaire qui se tiendra le
29 ddeembre 1942, ä 11 heures 30, an siege social, Avenue Louise 61, ä
Bruxelles, ä l'effet de ddlibdrer sur les objets portds ä l'ordre du jour ci-apres:

ORDRE DU JOUR:
1. Augmentation du capital social ä concurrence de vingt-cinq millions de

francs pour le poiter de deux cent millions de francs ä deux cent vingt-
cinq millions de francs par la creation de cinquante mille actions de
capital de cinq cents francs chacune de valeur nominale et en tous points
semblables aux 400 000 actions de capital existantes mais jouissance ä

compter du Ier janvier 1943, ä souscrire au pair et ä libdrer entidremcnt
en espdees ä la souscrfption.

2. Souscription au pair majord d'une somme de 25 fr. pour frais et libdra-
tion des cinquante mille actions de capital nouvelles par la Socidtd beige
de banque ä charge par eile de, dans le ddlai et les conditions ä fixer,
opdrer la cession des dites actions comme il est dit ci-aprds: chaque
action de capital nouvelle de 500 fr. scra.cddde contre remise de vingt
coupons de l'exercice 1941/42 d'actions actuelles sans distinction de eatd-
gorie et paiement en especes de la somme de 85 fr.

3. Modification aux articles 5 et 8 des Statuts pour les mettre en concordance
avec. les rdsolutions qui auront dtd prises.

4. Attribution au conseil d'administration de tous les pouvoirs ndcessaires
pour l'exdcution des rdsolutions prises.

Pour assisfer ä l'assemblde gdndrale extraordinaire, Messieurs les porteurs
d'actions de capital et de dividende auront ä se conformer aux prescriptions de
l'art. 31 des Statuts et, notarnment, ä ddposer leurs titres (ou si ceux-ci ne leur
ont pas dtd ddlivrds, les documents y donnant droit), cinq jours avant la date
fixde pour l'assemblde au sidge social ou dans l'un des dtablissements ddsignds
ci-aprds:

EN BELG I QUE:
Socidtd beige de banque, soriötd anonyme, Chaussde de Charleroi 4, ä
Bruxelles, et Rue Arenberg 30, ä Anvers.

EN HOLLANDE:
Nederiandsche Handel Maatschappij N. V., Amsterdam;
Pierson & Co, Amsterdam;
Banque de Paris et des Pays-Bas, Amsterdam;
Gebr. Teixeira de Matlos, \msterdam;

- R. Mees & Zoonen, Rotterdam.

EN SUISSE:
Crddit suisse ä Zurich et 5 Bflle; -

Banque fdddrale ä Zurich;
Union des banques suisses, Zurich;
Socidtd anonyme Leu & Co, Zurich.

Les porteurs d'actions de capital et de dividende qui dösirent se faire reprd-
senter devront ddposer leur procuration trois jonrs au moins avant l'assemblde,
soit au sidge social, soit dans l'un des dtablissements financiers ddsignds ci-dessus.

Z 672 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

ill et

Messieurs les actionnaires sont convoquds en

assemble gdndrale ordinaire
ponr le mercredi 30 ddeembre 1942, ä 10 heures, au Kursaal de Montreux.

Ordre du jour: Opdrations statutaires. Communications et propositions du conseil
concernant la propridtd d'Aigle.

Le bilan, le compte de pertes et profits, le rapport' des contröleurs et le
rapport annuel seront ä la disposition des actionnaires dds le 20 ddeembre ä la
Banque cantonale vaudoise ä Montreux, oü les cartes d'admission & l'assemblde
peuvent dgalement dtre retirdes L 342

Montreux, le 17 ddeembre 1942.
• Le conseil d'administration.

Demandez ä la Feullle offlclelle suisse du commerce la liste des publications
de la Commission fdddrale 'd'dtude des prlx.

Annoncenregie und verantwortlich lür den Inseratenteil: Publlcitas AQ. — Rägie des annonces et responsabllltö pour ces dernlires: Publlcitas SA. — Drude: Fritz Pochon-Jent AG„ Bern.


	

